Hit és torténelem

BARANGOLAS A NYIRSEG ERTEKEI KOZOTT

Faith and History

ROAMING AMONG THE VALUES OF THE NYIRSEG REGION
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Pécspetri neve sokdig sulyos torténel-
mi bélyeget hordozott, am a telepUlés
igazi értékeit eddig kevesen ismerhették
meg. Ma a telepllés mér egy olyan fa-
luképet kindl a latogatdknak, amelyben
- a mult tanulsagai mellett - a kulturalis
Orokség, a kozosség ereje és az élmény-
szer( felfedezés kapja a fGszerepet.

A Zsigmond-kori alapokra épllt rémai
katolikus templom melletti egykori
Klobusiczky kdridban megnyilt kidlli-

tds interaktiv médon, targyi emlékek
segitségével enged bepillantast a tor-
ténelembe. A szomszédos Mariapé-
cson a romai katolikus templom rejtett
gyongyszemként vérja az érdeklédbket,
kiegészitve a térség hires gordgkatoli-
kus kegyhelyét.

Ennek a kiadvanynak a célja, hogy
Pécspetri és kornyéke méltd helyet
kapjon a Nyirség turisztikai térképén.
Fedezze fel On is ezt a kilénleges vi-
déket, ahol a mult 6roksége és a jelen
vendégszeretete taldlkozik!

INTRODUCTION

For a long time, the name of Pécspetri
carried a dark historical stigma, but the
real values of the settlement were only
known to few people. Today, the village
shows an image to visitors that conta-
ins—in addition to lessons learned from
the past—cultural heritage, the dynam-
ism of the local community and invita-
tions to make new discoveries and gain
new experience. The Roman Catholic
church was built upon foundations that
date back to the time King Sigismund

(1368-1437). Next to it stands the
Klobusiczky-mansion that today hosts
an interactive exhibition that offers an
insight into local history, and a range of
objects on display. The Roman Catholic
church of neighbouring Mariapécs is
expecting visitors as a real hidden gem,
complementing the famous Greek Cat-
holic church of pilgrimage.

The objective of this publication is to
find Pécspetri and its vicinity a worthy
place on the touristic map of the Nyirség
area. Please come and discover this spe-
cial land where the heritage of the past
and the hospitality of the present meet!
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Pocspetri

Az egykori Klobusiczky kastély pincéjé-
ben kialakitott kidllitds Pocspetri 1948-
as tragikus eseményeit mutatja be, ami-
kor a Rakosi-rendszer er&szakos iskolai

dllamositdsa ellen tiltakozé falu békés
megmozduldsa végzetes fordulatot vett.
A maig tisztdzatlan kordlmények kozott
tortént 10vést a kommunista hatalom
koncepcids perre haszndlta fel, ami su-
lyos megtorlashoz és emberi sorsok tra-
gédidjadhoz vezetett. A tarlat eredeti do-
kumentumokkal, targyakkal, személyes
torténetekkel és interaktiv eszkdzokkel
idézi fel a kor légkorét.

An exhibition was set up at the base-
ment of the former castle of the Klo-
busiczky aristocratic family. The exhibi-
tion is devoted to the tragic events that
took place at Pécspetri in 1948. A pea-
ceful demonstration of the villagers aga-
inst the forced nationalization of their

school by Rékosi’s dictatorship took a
tragic turn. A shot was fired under cir-
cumstances still unclear, and the com-
munist authorities used the incident to
fabricate a law suit and to exercise se-
rious retaliation. The result was a series
of tragedies in the life of individuals and
families. The exhibition commemorates
the events with a collection of original
documents, objects, personal stories
and interactive devices.
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Pocspetri

A falu szivében magasodik a Szent Ke-
reszt Felmagasztaldsa templom, mely-
nek eredete egészen Zsigmond kirdly
koraig nyulik vissza. Ez a rémai katolikus
templom a szdzadok sordn tobb bévi-
tésen és atépitésen esett at, igy ma is

magan viseli a torténelem lenyomatat.
A fébejarat folott a Klobusiczky csaldd
faragott kécimere 6rzi az egykori patré-
nusok emlékét. Belsejében a 20. szazad-
bél szarmazé szines 6lomUiveg ablakok a
rézsaflizér fajdalmas és dicséséges tit-
kait mesélik el fényben és szinekben. A
szentély déli faldn az egykori 16. szézadi
ablak helyére 2023-ban kerdilt Gj, ragyo-
g6 Slomiveg alkotds, amely a vildgos-

sag titkait jeleniti meg, igy teljessé téve
a templom szakralis Gizenetét.

In the heart of the village we find the
Exaltation of the Holy Cross church,
that dates back all the way to King Si-

gismund (1368-1437). In the course
of the centuries, this Roman Catholic
churchhouse has undergone several
reconstructions, alterations and enlar-
gements, so it carries the imprints of
history. Above the gateway the carved
stone coat of arms of the Klobusiczky
family, the old patrons of the church,
is seen. Inside, stained glass windows,
installed in the 20th century, tell the

painful and glorious story of the rosary
in colours and lights. On the southern
wall of the sanctuary, the original win-
dow of the 16th century was replaced
with a new, shiny stained glass window
in 2023, symbolizing the secrets of
light, and making the sacred message
of the church complete.



Mariapocs

SZEPLOTELEN FOGANTATAS
ROMAI KATOLIKUS TEMPLOM

Mériapécs elsGsorban hires gorogka-
tolikus bucsujaréhelyként ismert, igazi
rejtett kincse azonban a telepllés legré-
gebbi épllete, a Szeplételen Fogantatas

rémai katolikus templom, amely a 14.
szdzadbdl maradt fenn. Falain évszaza-
dok Uzeneteit hordozza, koztik a temp-
lomhajé északi faldn lathaté kilonleges
Kopenyes Maria freskét, amely a kozép-
korban a Szlizanya oltalmanak jelképe
volt. 2018. évi felljitdsdért az UNESCO
mdlemlékvédelmi szervezete a rangos
ICOMOS-dijjal jutalmazta a templomot -
igy ma a latogatoék egy valédi torténelmi
gyongyszemet csoddlhatnak meg.

IMMACULATE CONCEPTION

ROMAN CATHOLIC CHURCH

Mériapdcs is famous, first and foremost,
for its Greek Catholic church of pilgri-
mage. Its real hidden gem is, however,
the oldest building of the settlement,
the Immaculate Conception Roman
Catholic church, that has survived sin-
ce the 14th century to the present day.

It carries the messages of centuries on
its walls, including the special mural on
the northern wall of the nave, depicting
Cloaked Mary. In the Middle Ages, Mary
depicted in a cloak was a symbol of the
protection afforded by the Virgin. For
the renovation works that took place
in 2018, UNESCO’s Organization for the
Preservation of Monuments granted the
church the prestigious ICOMOS award.
Visitors may therefore be sure that they
will find and admire a real gem here.

SZENT MIHALY TEMPLOM

Mériapécs kis fatemplomdban 1696-
ban tortént az elsé csoda: a Maria-ikon
konnyezni kezdett. A masodik kénnye-
zés utdn a novekvd zardndokszadm miatt
1756-ra feléplilt a ma is lathatd, Szent
Mihaly tiszteletére felszentelt templom.
1948-ban XII. Piusz papa a kegyhelynek
a basilica minor rangot adomanyozta.

A bazilika torténetének egyik legkiemel-
keddbb pillanata 1991, amikor II. Janos
Pal papa személyesen mutatott be ma-
gyar nyelv( Szent Liturgidt a kegykép
elétt. Ma Mariapécs a magyar és nem-
zetkozi zardndoklatok kedvelt célpontja,
ahol a latogatdkat nemcsak a templom
szépsége, hanem a hely békéje és lelki
ereje is magdval ragadja.

ST. MICHAEL CHURCH

The first miracle of Mdriapdcs took place
in the small wooden churchhouse of the
village in 1696: the icon of Mary began
to shed tears. After the second instan-
ce of weeping, the number of pilgrims
had increased so dramatically that the
present-day church, dedicated to St.
Michael, was erected by 1756. In 1948,
Pope Pius XlI elevated the church of pil-

grimage to the rank of basilica minor.
One of the most outstanding moments
of the history of the basilica took place
in 1991, when Pope John Paul Il pon-
tificated a liturgy in Hungarian language
in front of the icon. Today, Mariapécs is
a popular place of domestic and inter-
national pilgrimage. The visitors are not
only enchanted by the beauty of the
church, but also by the tranquillity and
spiritual power of the place.



Nyirbator

BATHORI MUZEUM

A Bathory csalad &si fészkében, Nyirba-
torban a barokk stilust egykori minorita
kolostor falai kozott vérja latogatdit a
Bathori Mdzeum. A kozépkori alapokkal
rendelkezd épilet mar kozel harom év-
szézada dll, és 1961 6ta ad otthont a mu-
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zeumnak. A 2024-re kivil-belll megujult,
impozans kolostorépulletben kilonleges
attrakciok, multidézé kincsek és modern
technolégiai élmények taldlkoznak. Az
dllandé kidllitasok kozott a latogatdk fel-
fedezhetik a Bathory csaladd gazdag tor-
ténetét, ahol eredeti mdtargyak, élethd
masolatok és a legmodernebb virtualis
megoldasok repitik vissza a latogatét a
mult szdzadokba. A muzeum kdilonle-
gessége a fotdkidllitds, amely egyfajta
idSutazasként vezeti végig a vendégeket
a 20. szdzad Magyarorszagéanak sorsfor-
ditd, olykor nehéz évtizedein.

BATHORI MUSEUM

In Nyirbdtor, the ancient nest of the
Bathorys, a prominent aristocratic
family in Hungarian history, Bé&thori
Museum welcomes its visitors among
the Baroque walls of what used to be
a Minorite monastery. The building,
constructed upon mediaeval founda-
tions, is now nearly three centuries old,
and has been the home of the museum
since 1961. By 2024, the impressi-
ve building of the museum was fully

renovated inside and outside, and now
serves as the venue of special attrac-
tions, treasures invoking the past, and
modern technological events. At the
permanent exhibitions, visitors may
explore the rich history of the Batho-
ry family, where original items, precise
replicas and the most advanced virtual
solutions take the visitor back to cen-
turies past. A speciality of the museum
is an exhibition of photographs that le-
ads the viewer through the twists and
turns of the often difficult decades of
the 20th century.

Nyirbator szivében két templom mesél
a varos gazdag multjardl és a legendas
Bathori csaladroél. A torok felett aratott
gy6ztes kenyérmezei csata emlékére
Bathori Istvan orszagbird és Erdély vaj-
ddja két templomot emeltetett: egyet
a varos lakéinak — ez a mai minorita
templom -, és egyet csalddja szdmara,
amely ma a reformatus templom.

REFORMATUS TEMPLOM

A Bathori csaldd 1547-ben &ttért a
reformatus hitre, azéta szolgélja a ha-
I6boltozattal ékesitett templom a re-
formatus kozosséget. Mellette maga-
sodik a varos egyik értékes kincse, a fa

harangldb, amely 1640-ben épdllt, és
méreteivel ma is Magyarorszdg legna-
gyobbja.

MINORITA TEMPLOM

A véaros masik gétikus remekmdve a
minorita templom, ahol az egyszer(,
letisztult belsé térben még inkdbb ki-
emelkednek a gazdagon diszitett olta-
rok és a m(ivészi szdszék.

In the heart of Nyirbator, two churches
tell about the rich past of the town
and the legendary Bathory family. As
a memorial to the victorious battle of
Kenyérmezé (today Campul Painii,

Southern Transylvania) against the
Turks in 1479, Istvan Béathory, lord chief
justice and the Voivod of Transylvania
had two churches erected: one for the
townspeople-that is the Minorite church
today-and one for his family, which is
today the protestant church.

PROTESTANT CHURCH

The Bathory csaldd converted to Pro-
testantism in 1547. Since that time,
the beautiful chuch with its reticula-
ted vaulting has been at the service
of the Protestant community of the
town. Next to it is another treasure of
the town, the wooden bell cage, const-

ructed in 1640, and is the largest of its
kind in Hungary.

MINORITE CHURCH

Another Gothic masterpiece is the Mi-
norite church, the clean, simple interior
of which emphasises the lavish orna-
mentation of the altars and the pul-
pit. The 450 meter long historic patio,
connecting the two churches, promises
a real time travel to those who walk
along it. The visitors may learn about
the mysterious origins of the local cult
of the dragon, they may discover the
legend of Szentvér (Holy Blood) Street
and the history of the Bathorys.



Nyiregyhaza

NYIREGYHAZI ALLATPARK

A legek allatkertjének is nevezett
Nyiregyhézi Allatpark egy 35 hek-
taros tolgyerdében vérja vendé-
geit, ahol 500 faj tébb mint 5000
egyede él tagas, természetkozeli

kifutékban. Az Eurépa Legjobb Al-
latkertje cimet haromszor is elnyert
allatpark 2024-ben egy kilénleges
Ujdonsaggal gazdagodott: megnyilt
a Jégvilag, ahol sarkvidéki allatok —
koztlk kirdlypingvinek, jegesmed-
vék és sarki farkasok — lathatoak.

The Zoo Park of Nyiregyhaza is of-
ten talked about in the superlatives.
It is located in an oak forest of 35
hectares, exhibiting 5,000 speci-
mens of 500 species in spacious,
nature-imitating paddocks. The zoo,

which has won the Europe’s Best
Zoo Park Award three times, was
enriched with a special new attrac-
tion in 2024: The World of Ice ope-
ned its gates, where polar animals—
including emperor penguins, polar
bears and wolves—are kept and
shown to the public.

AQUARIUS ELMENYFURDO

Nyiregyhdza-Séstogydgyfiurdé  koz-
pontjdban taldlhaté az Aquarius El-
ményfiirds, ahol minden generacié
megtaldlja a szdmara tokéletes kikap-
csolédast; a termalvildg a pihenés és
feltoltédés helyszine, az élményvilag
a szérakozasé, a gyermekvildg pedig
onfeledt jatékkal varja a legkisebbe-
ket az év minden napjan.

AQUARIUS ACTIVITY SPA

In the centre of Nyiregyhaza-Sés-
tégydgyflrdé we find Aquarius Ac-
tivity Spa, where every generation
finds the perfect recreation; the
thermal world is the place of recre-
ation and rest, the activity segment
is for active fun, and the children’s
section is for unrestrained play. The
spa is open on every day of the year.

PARKFURDO

A nyéri id6szakban nyitva tarté
Parkflrdé kalonleges novényvila-
gaval, élmény- és Uszémedencéi-
vel, csuszdaival, valamint Magyar-
orszdg legnagyobb poolbarjaval
teszi teljessé a nyari felidulést.

The Park Spa is, on the other hand,
open during the summer months,
attracting vistors with is beautiful
plants, activity- and swimming pools
and slides. The largest pool bar in
Hungary makes summer recreation
and entertainment complete.



Nyiregyhaza

Magyarorszag legnagyobb regi-
ondlis szabadtéri muizeuma egy
kilonleges id6utazasra hivja a 1a-
togatékat: egy olyan falu kapujan
Iéphetnek be, amely a valésagban
soha nem létezett, mégis hdlen

idézi meg a 19. szazadi vidéki élet
mindennapjait. A mudzeumfaluban
sétdlva megelevenednek a sze-
gény- és kozépparasztok, vala-
mint a kisnemesek hétkdznapjai:
hogyan dolgoztak, mivel taplal-
koztak, milyen hagyomanyokat és
szokasokat &riztek. A latogatdk
nemcsak szemlél8i lehetnek ennek
a vilagnak, hanem aktiv részesei is:
kiprébalhatjak a gyertyamartast, a
szOvést, vagy épp a fazekassagot,
igy sajat kezlleg tapasztalhatjak

meg a mult kézmdlves mestersége-
inek titkait.

OPEN-AIR MUSEUM

The largest open-air museum of
Hungary invites visitors to a special
journey through time: guests enter
through the gates of a village that
never actually existed in that form,
but still faithfully invokes rural daily
life of the 19th century. Those who
walk inside the village museum will

learn about the daily life of poor-
and middle peasants, as well as
that of the lesser nobility, including
their work, their food, the traditi-
ons and customs they honoured.
Visitors here are not confined to
being passive spectators, but they
may also be active participants:
they may try candle dipping, we-
aving, or even pottery. Guests may
thus acquire first-hand experience
of craftmanship of times past.

KALLAY GYUJTEMENYBEN

A Kiéllay Gydjteményben Kallay
Miklés egykori miniszterelndk csa-
ladjanak relikvidit ismerhetik meg
a latogatoék, valamint egy interaktiv
vérostorténeti kidllitds segitségével
felfedezhetik a varos szdzadokon
ativel6 torténetét is.

KALLAY COLLECTION

In the Kallay Collection visitors have
an opportunity to see a collection
of the relics of the family of former
prime minister Miklés Kallay. An
interactive exhibition offers a view
into the history stretching over the
past centuries of the city.

GOROGKATOLIKUS MUZEUM

A gorogkatolikusok torténelmének
és kulturajanak egy szegletét mu-
tatja be a Gorogkatolikus Midzeum a
17-18. szazadi ikonokon, ikonosztéa-
zion faragvanyokon és liturgikus tar-
gyakon keresztll. Interaktiv elemek
és id6alagut segitségével ismerhetik
meg a latogatdk a gorogkatolikus
vallast és egyhaztorténetet.

GREEK CATHOLIC MUSEUM

A segment of the history and cultu-
re of the Greek Catholic community
is on display at the Greek Catholic
Museum through icons from the
17th and 18th centuries, carved
iconostases and other liturgical
objects. Interactive elements and
a time tunnel help visitors to learn
about Greek Catholic religion and
the history of their church.



Kallosemjén

Dr. Kallay Miklés miniszterelndk egy-
kori kuridjdban csaladtorténeti kiéllitas
keretében ismerkedhetnek meg a ven-
dégek a Kallay csaldd kiemelked6 alak-
jaival és a magyar kozéletben betoltott
szereplkkel, valamint betekintést nyer-
hetnek az egykori vidéki életbe is. A k-
ridban lathaté egy Ford A modell, me-
lyet Kallay miniszterelndk is vezetett.

In the mansion of the former prime
minister, Dr. Miklés Kéllay, an exhibi-
tion shows the prominent members of
the Kallay family and their role in Hun-
garian history. Visitors may also have
an insight into rural life in the past. A
part of the exhibition is a Ford Model
A, which was also driven by Prime Mi-
nister Kallay.

Baktaloranthaza

Az orszag egyik legnagyobb kiterjedésl természetvé-
delmi erdejének Olelésében taldlhaté az egykori Dégen-
feld-kastély, mely ma interaktiv kastélymuizeumként md-
kodik. A legmodernebb technikai eszk6zokon keresztlil
ismerhet6 meg a teleplilés és kornyékének multja.

In the embrace of one of the largest
nature conservation forests in Hunga-
ry we find the Dégenfeld-castle, which
now functions as an interactive castle
museum. The past of the settlement and
its neighbourhood is shown by the most
advanced technological devices.




Tiszadob

TISZADOBI KASTELY

A tiszadobi kastélyt gréf Andréssy Gyu-
la, @ 19. szdzadi magyar politikai élet
kiemelkedd alakja épittette kedvelt tar-

tézkodasi helyén. A tervezéssel Mei-
ning Artur épitészt bizta meg, aki a gréf
kérésére Ugy alkotta meg az épliletet,
hogy annak témbjét a vajdahunyadi var
jellegzetes motivumai hatarozzadk meg.
A holtdgakkal és galériaerd6kkel koril-
vett kastély szépségét tovabb fokozza a
park kilonleges latvanyossaga, a buk-
szuslabirintus.

CASTLE OF TISZADOB

The castle of Tiszadob was built by Count
Gyula Andrassy, a prominent figure of
political life in 19th century Hungary.
The count wanted a castle in Tiszadob,
his favourite place, and commissioned

architect Artur Meining for the work. At
the count’s request, Meining designed
a castle the bulk of which is characteri-
sed by the major motifs of the Vajdahu-
nyad fortress. The beauty of the castle,
surrounded by backwaters and gallery
forests, is further increased by a special
sight of the park, a maze of boxwood.

NYIREGYHAZI TURISZTIKAI
NONPROFIT KFT.

H-4400 Nyiregyhdza, Kossuth tér 1.

Tel.: +36 42 310 735

E-mail: tdm@nyiregyhaza.info.hu
Web: www.nyiregyhaza.info.hu
Facebook: Visit Nyiregyhaza
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